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 সুনান আবূ দাউদ (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৩৮৯০

২৪/ দাস মুি (كتاب العتق)
পিরেদঃ ২. মুকািতব দােসর চুিভংগ হওয়ার পর তা িবি সেক।

باب ف بيع الْماتَبِ اذَا فُسخَتِ الْتَابةُ

আরবী

حدَّثَنَا عبدُ الْعزِيزِ بن يحي ابو الاصبغ الْحران، حدَّثَن محمدٌ، ‐ يعن ابن سلَمةَ ‐

عن ابن اسحاق، عن محمدِ بن جعفَرِ بن الزبيرِ، عن عروةَ بن الزبيرِ، عن عائشَةَ، ‐

نثَابِتِ ب مهس ف قطَلصالْم نارِثِ بالْح ةُ بِنْترِييوج تقَعو ه عنها ‐ قَالَتال رض

نيا الْعخُذُهةً تَاحلاةً مارانَتِ امكا وهنَفْس َلع تاتَبَف لَه مع نوِ اباسٍ اشَم نسِ بقَي

ه عليه وسلم فال صل هال ولسر لاتَس تاءه عنها ‐ فَجال شَةُ رضائع قَالَت ‐

كتَابتها فَلَما قَامت علَ الْبابِ فَرايتُها كرِهت مانَها وعرفْت انَّ رسول اله صل اله

عليه وسلم سيرى منْها مثْل الَّذِي رايت فَقَالَت يا رسول اله انَا جويرِيةُ بِنْت الْحارِثِ

وانَّما كانَ من امرِي ما لا يخْفَ علَيكَ وانّ وقَعت ف سهم ثَابِتِ بن قَيسِ بن شَماسٍ

وانّ كاتَبت علَ نَفْس فَجِىتُكَ اسالُكَ ف كتَابت فَقَال رسول اله صل اله عليه وسلم

‏"‏ فَهل لَكِ الَ ما هو خَير منْه ‏"‏ ‏.‏ قَالَت وما هو يا رسول اله قَال ‏"‏ اودِي عنْكِ كتَابتَكِ

واتَزوجكِ ‏"‏ ‏.‏ قَالَت قَدْ فَعلْت قَالَت فَتَسامع ‐ تَعن النَّاس ‐ انَّ رسول اله صل اله

ارهصقَالُوا او متَقُوهعفَا بالس نم دِيهِميا ا فلُوا مسرةَ فَارِييوج جوعليه وسلم قَدْ تَز

رسولِ اله صل اله عليه وسلم فَما راينَا امراةً كانَت اعظَم بركةً علَ قَومها منْها

لنَّ الْوا ةٌ فجذَا حه اۇدو دبا ‏.‏ قَال قطَلصالْم نب نتٍ ميب لهةُ ااىا مبِهبس ف قتعا

هو يزوِج نَفْسه ‏.‏

বাংলা

৩৮৯০. আবদুল আযীয ইবন ইয়াহইয়া (রহঃ) .... আইশা (রাঃ) থেক বিণত। িতিন বেলনঃ জুয়ায়িরয়া িবনত
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হািরছ ইবন মুসতািলক, ছািবত ইবন কায়স ইবন শামাম (রাঃ), অথবা তাঁর চাচােতা ভাইেয়র অংেশ (যু বী

িহসােব) পেড়ন। িতিন িনেজেক মুকািতব দাসী িহসােব সাব কেরন িতিন একজন সুরী, সু রমণী িছেলন, যা

েতেকর জন আকষণীয় িছল। আইশা (রাঃ) বেলনঃ িতিন রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর িনকট

তার মুিপেণর টাকার জন আেবদন করার উেেশ আেসন। িতিন যখন দরজার কােছ এেস দাঁড়ান, তখন

তােক দেখ আমার খুব খারাপ লােগ। কননা আমার মেন হিল, রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তার

স সৗয দখেবন, যা আিম দেখিছ। তখন জুয়ায়িরয়া বেলনঃ ইয়া রাসূলাাহ! আিম জুয়ায়িরয়া িবনত হািরছ।

আর আমার বাপারিট আপনার কােছ গাপন নয়।

আিম (যু বী িহসােব) ছািবত ইবন কায়স ইবন শামােমর ভােগ পেড়িছ, আর আিম তাঁেক মুিপণ িদেয়

বনমু হওয়ার ববা কেরিছ। এজন আিম আমার মুিপেণর টাকার েয়াজেন আপনার কােছ এেসিছ। তখন

রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বেলনঃ তুিম িক এর চাইেত উম কান বাপাের সত আেছা? স বেল

তা িক ইয়া রাসূলাাহ? িতিন বেলন, আিম তামার প হেত তামার যাবতীয় মুিপণ আদায় কের দব এবং

তামােক িবেয় করেবা।

তখন জুয়ায়িরয়া বেলন, আিম এেত রাযী আিছ। আইশা (রাঃ) বেলন, লােকরা যখন নেলা য, রাসূলুাহ

সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম জুয়ায়িরয়ােক িবেয় কেরেছন, তখন তােদর হােত বনু মুসতািলেকর যত বী িছল,

সকলেক মু কের দয় এবং তারা বেলন এরা তা রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর র বংেশর

লাক। (আইশা (রাঃ) বেলনঃ) আিম তাঁর চাইেত ভাগবতী আর কাউেক দিখিন, যার কারেণ তাঁর সদােয়র

লােকরা এত উপকৃত হেয়েছ! কননা, তাঁর জনই বনূ মুসতািলেকর একশত বী মুি পায়।

English

Narrated Aisha, Ummul Mu'minin:

Juwayriyyah, daughter of al-Harith ibn al-Mustaliq, fell to the lot of Thabit ibn
Qays ibn Shammas, or to her cousin. She entered into an agreement to
purchase her freedom. She was a very beautiful woman, most attractive to
the eye.

Aisha said: She then came to the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) asking him for the
purchase of her freedom. When she was standing at the door, I looked at her
with disapproval. I realised that the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) would look at
her in the same way that I had looked.

She said: Messenger of Allah, I am Juwayriyyah, daughter of al-Harith, and
something has happened to me, which is not hidden from you. I have fallen
to the lot of Thabit ibn Qays ibn Shammas, and I have entered into an
agreement to purchase of my freedom. I have come to you to seek
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assistance for the purchase of my freedom.

The Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) said: Are you inclined to that which is better?
She asked: What is that, Messenger of Allah? He replied: I shall pay the price
of your freedom on your behalf, and I shall marry you.

She said: I shall do this. She (Aisha) said: The people then heard that the
Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) had married Juwayriyyah. They released the
captives in their possession and set them free, and said: They are the
relatives of the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) by marriage. We did not see any
woman greater than Juwayriyyah who brought blessings to her people. One
hundred families of Banu al-Mustaliq were set free on account of her.

Abu dawud said: This evidence shows that a Muslim ruler may marry a slave
woman himself.

হািদেসর মান: হাসান (Hasan) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আিয়শা িবনত আবূ বাকর িসীক (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=35996

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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